
 

 

 

 

 
Защита головы 

Инструкция по эксплуатации № 13734 

Средства индивидуальной защиты глаз и лица  

Щиток защитный лицевой 

BALBI 2 - PICO 2  

 
 
 
 

ТР ТС 019/2011

НАЗНАЧЕНИЕ: средства индивидуальной защиты глаз и лица (в т.ч. сетчатые) от механических воздействий: Щиток 

защитный лицевой: модели BALBI 2 и PICO 2. 

BALBI 2: данные щитки предназначены для защиты лица и глаз от частиц, перемещающихся с большой скоростью, от 

ударов средней мощности (среднеэнергетический удар 120 м/с (5,9 Дж)) при предельных температурах от 55±2°C до -5±2°C. 

Оптический класс - 1. 

PICO 2: данные щитки предназначены, прежде всего, для людей, работающих в зелёных зонах, выполняющих работы по 

вырубке кустарника, подрезке деревьев. Щитки обеспечивают защиту от слабых ударов частиц (низкоэнергетический 

удар 45 м/с (0,84 Дж)) при комнатной температуре. 

ОПИСАНИЕ: BALBI 2: набор, состоящий из лицевого экрана VISORPC и наголовного крепления для лицевого экрана VISOR-

H. PICO 2: набор, состоящий из лицевого экрана VISORG и наголовного крепления для лицевого экрана VISOR-H.  

 

Модель Материал 

Экран VISORPC  Поликарбонат (прозрачный)  

Экран VISORG  Стальная сетка с пластиковой оправой 

Крепление VISOR-H  Крепление (ABS) с оголовьем (полиэтилен) 

 

КОМПЛЕКТНОСТЬ: 

1. Лицевой экран – 1 шт. 

2. Наголовное крепление – 1 шт. 

3. Инструкция по эксплуатации – 1 шт. 

4. Упаковка – 1 шт. 

ЗАЩИТНЫЕ СВОЙСТВА: соответствуют требованиям ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты». 

Защитные свойства указаны на маркировке, нанесенной на изделие. Продукция изготовлена в соответствии с EN 166:2001 

«Средства индивидуальной защиты глаз. Общие технические требования», EN 1731:2006 "Средства индивидуальной 

защиты глаз. Средства индивидуальной защиты глаз и лица сетчатые". 

 

Модель (артикул) Защитные свойства  

BALBI 2 (BALB2IN) Набор VISORPC + VISOR-H. EN 166: 1 BТ/ BT 

PICO 2 (PICO2NO) Набор VISORG + VISOR-H.  EN 1731: F/F 

 

ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ: наденьте экран пазами на зажимы крепления.  Поверните зажимы на четверть 

оборота, чтобы зафиксировать экран на месте. Для обеспечения оптимальной защиты лица и глаз данные щитки 

необходимо подогнать или отрегулировать под размер головы пользователя. Перед использованием необходимо 

отрегулировать систему креплений щитка для недопущения самопроизвольного падения или смещения с головы.  

Система регулировки «ROTOR ➔» (находится на креплении сзади): затягивать, вращая кнопку по часовой стрелке, пока 

голова не расположится равномерно и удобно внутри крепления. Ослабить, оттянув колёсико назад. 

ОГРАНИЧЕНИЯ В ПРИМЕНЕНИИ: данные щитки и экраны не обеспечивают защиты от мелких частиц пыли, струй 

жидкости, расплавленных и твёрдых горячих металлов, электричества, газов, инфракрасных и ультрафиолетовых лучей, 

лазерного излучения.  Не применять вне областей использования, указанных в настоящей инструкции по эксплуатации.  

Материалы, используемые в данных щитках, не содержат канцерогенных или токсичных веществ.  Однако не исключено, 

что у некоторых чувствительных людей могут выработаться аллергические реакции.  В таком случае необходимо 

прекратить использование защитных щитков и обратиться за медицинской помощью.  Пользователь несёт личную 

ответственность за любое применение СИЗ, которое не соответствует предписаниям данной инструкции по эксплуатации 

и несоблюдение правил техники безопасности в отношении эксплуатации СИЗ. 

Внимание! ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ И ЗАМЕЧАНИЯ В ОТНОШЕНИИ ЩИТКОВ И ЭКРАНОВ ИЗ ПОЛИКАРБОНАТА: если 

необходима защита от частиц с большой скоростью с экстремальными температурами, выбранные защитные щитки 

должны иметь маркировку в виде символа T, указанного сразу же после кодов ударопрочности, то есть FT, BT или AT.   Если  

  



после маркировки ударопрочности символ T отсутствует, защитные щитки следует использовать только для защиты от 

частиц с высокой скоростью при комнатной температуре.  Регулярно проверяйте и заменяйте любые испорченные или 

повреждённые экраны.  

УХОД: для чистки и дезинфицирования должна использоваться тёплая мыльная вода, после чего нужно вытереть мягкой 

тканью.   Не допускается использование растворителей, агрессивных или ядовитых продуктов.  

ХРАНЕНИЕ: хранить в оригинальной упаковке в сухом, защищённом от воздействия света месте при температуре от -30°C 

до +50°C. Срок хранения (годности): 7 лет от даты производства.   

СРОК ЭКСПЛУАТАЦИИ: до износа в течение срока хранения. 

ГАРАНТИЙНЫЙ СРОК: 3 месяца. 

ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ: производитель гарантирует соответствие заявленных характеристик изделия, при условии 

использования изделия по назначению и соблюдений правил хранения и эксплуатации. 

ТРАНСПОРТИРОВКА: продукция транспортируется всеми видами транспорта в соответствии с правилами перевозки 

грузов, действующими на каждом виде транспорта 

ТРЕБОВАНИЯ ПО УТИЛИЗАЦИИ: утилизация щитков осуществляется в соответствии с действующим законодательством. 

  

 

 

Производитель: "DELTA PLUS GROUP". Место нахождения: ZAC La Peyroliere, BP140, 84405 Apt Cedex, Франция 

Поставщик: ООО «Дельта Плюс С.Е.И.». Россия, 115114, г. Москва, наб. Шлюзовая, д. 4, надстр. эт., пом. III, офис 3 

http://delta.plus 

Страна происхождения: Китай 

Дата производства: указана на упаковке и изделии 

 


